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A α
άβαφος (-η -ο) (estar) sin maquillaje
αβγό (αυγό), το huevo (el)
αγαπημένος (-η -ο) querido, amado // 
favorito, preferido
αγαπητός (-ή -ό) querido
αγγελία, η anuncio (el)
αγενής (-ής -ές) maleducado, descortés
αγία, η santa (la)
άγιος, ο santo (el)
άγνωστος, ο desconocido (el)
άγνωστος (-η -ο) desconocido
άγχος, το angustia, ansiedad (la)
αγώνας, ο lucha (la) // competición (la), 
partido (el)
άδεια, η permiso (el), licencia (la)
αδέλφια, τα hermanos (los) (gen.)
Άδης, ο Hades (el)
αδύνατος (-η -ο) delgado,  flaco
αεροπορία, η aviación (la)
αθάνατος (-η -ο) inmortal
Aθηνά, η Atenea
Aθήνα, η Atenas
αθλητικός (-ή -ό) atlético, deportivo
αισθάνομαι sentir(se)
αίτηση, η solicitud,  petición (la)
αιτία, η causa, razón (la)
αιτιατική, η acusativo (el)
αιώνας, ο siglo (el)
ακατάλληλος (-η -ο) inadecuado, impropio
ακολουθώ seguir
ακριβώς exactamente
αλάτι, το sal (la)
αλήθεια, η verdad (la)
αλήθεια verdaderamente, de verdad  //  
por cierto
αλλάζω cambiar
αλληλογραφία, η correspondencia (la)
αλλιώς de otro modo, de otra manera, sino
αλουμίνιο, το aluminio (el)
αμβροσία, η ambrosía (la)
Άμεση Δράση, η Respuesta Inmediata 
(Policía de)
άμεσος (-η -ο) directo, inmediato
αμφιβολία, η duda (la)
αν si
αν και aunque, si bien
ανά por
αναγκάζομαι obligarse, verse obligado
ανακαλύπτω descubrir
ανακατεύω mezclar // remover
ανακεφαλαίωση, η recapitulación (la)
ανακρίνω interrogar
ανάλογα según, conforme
ανάλογος (-η -ο) respectivo, análogo, 
correspondiente
αναπνοή, η respiración (la), aliento (el)
ανατολή, η este (el) // amanecer (el)
ανατολικός (-ή -ό) del Este, oriental

ανατομία, η anatomía (la)
αναφέρομαι referirse
αναφέρω mencionar, citar // informar
αναφορικός (-ή -ό) relativo (gr.)
αναχώρηση, η salida, partida (la)
ανέκδοτο, το chiste (el)
άνετος (-η -ο) cómodo, confortable
ανήκω pertenecer
ανθοπωλείο, το floristería (la)
ανθρώπινος (-η -ο) humano
άνθρωποι, οι gente (la) (col.)
άνθρωπος, ο hombre (el),  persona (la)
ανισόπεδος (-η -ο) (terreno) desigual, 
desnivelado
ανισόπεδος κόμβος, ο paso elevado
άνισος (-η -ο) desigual
ανίψια, τα sobrinos (los) (gen.)
ανιψιά, η sobrina (la)
ανιψιός, ο sobrino (el)
ανόητος (-η -ο) tonto, estúpido
άνοιξη, η primavera (la)
άνοστος (-η -ο) insípido, soso
ανταλλάζω intercambiar
αντί en lugar de
αντιβιοτικό, το antibiótico (el)
αντίθετος (-η -ο) contrario, opuesto
αντικαθιστώ reemplazar, sustituir
αντικείμενο, το objeto, artículo (el)
αντίρρηση, η objeción (la)
αντίστοιχος (-η -ο) equivalente, 
correspondiente
αντωνυμία, η pronombre (el)
ανώμαλος (-η -ο) irregular, anormal // 
anómalo
ανώτερος, ο superior (el)
αξία, η valor (el)
αόριστος, ο pretérito indefinido (el) (gr.)
απαγορεύεται estar prohibido, prohibirse
απαγορεύω prohibir
απαραίτητος (-η -ο) necesario, 
imprescindible, indispensable
απασχολημένος (-η -ο) ocupado
απέναντι enfrente, frente a
απεχθάνομαι detestar, aborrecer
απέχω distar
απλώνω tender (ropa)
απόδειξη, η recibo (el) // prueba (la)
αποθετικό ρήμα verbo deponente (gr.)
αποθήκη, η almacén (el)
αποκτάω (-ώ) adquirir, obtener
Aπόλλωνας, ο Apolo
απόλυτος (-η -ο) absoluto
απολύτως absolutamente, en absoluto
αποτέλεσμα, το resultado (el)
αποτελούμαι consistir, ser constituido
αποφασίζω decidir
αργά tarde // lentamente
αργότερα más tarde, luego
αργώ tardar, llegar tarde

Άρης, ο Marte (el)
αριστερός (-ή -ό) izquierdo
αριστοκρατικός (-ή -ό) aristocrático
αρκετά bastante
αρκετοί (-ές -ά) bastantes, suficientes
αρκετός (-ή -ό) bastante, suficiente
αρνιέμαι (αρνούμαι) negar(se), denegar, 
rehusar
αρρωσταίνω enfermarse, ponerse enfermo
άρρωστος (-η -ο) enfermo
αρσενικός (-ή -ό) masculino
Άρτεμις, η Artemisa (Diana)
αρχαιολογικός (-ή -ό) arqueológico
αρχάριος (-α -ο) principiante
αρχή, η comienzo, principio (el)
αρχηγός, ο jefe, líder (el)
ασημικά, τα vajilla de plata (la)
ασθενικός (-ή -ό) enfermizo, delicado
ασθενοφόρο, το ambulancia (la)
άσθμα, το asma (el) (f.)
άσκηση, η ejercicio (el)
ασπιρίνη, η aspirina (la)
αστειεύομαι bromearse
αστέρι, το estrella (la)
αστυνομία, η policía (la)
αστυνομικός, ο policía (el)
αστυνομικός (-ή -ό) policíaco, policial 
αστυνόμος, ο oficial de policía (el)
αστυφύλακας, ο guardia civil
ασφαλώς por supuesto, ciertamente
άτομο, το individuo (el), persona (la)
ατύχημα, το accidente (el)
άτυχος (-η -ο) desafortunado, desdichado
αύξηση, η aumento, crecimiento (el)
αυτί, το oreja (la), oído (el)
αυτοκτονώ suicidarse
αυτός (-ή -ό) él // és(t)e // es(t)e
αυτοσχεδιάζω improvisar
αφαιρώ sustraer, quitar, restar
αφεντικό, το jefe (el)
αφήνω dejar
αφορά concernir, tener que ver (imp.)
αφρικανικός (-ή -ό) africano 
Aφροδίτη, η Afrodita (Venus)
αχτένιστος (-η -ο) despeinado

B β
βάζο, το jarrón, florero (el)
βάζω poner, colocar, meter
βαθμολογία, η calificación, puntuación (la)
βαθμός, ο grado (el)
βάθος, το profundidad (la), fondo (el)
βαθύς (-ιά -ύ) profundo
βαλίτσα, η maleta (la)
Bαλτιμόρη, η Baltimore
βαμβακερός (-ή -ό) de algodón
βαμβάκι, το algodón (el)
βάρδια, η guardia (la), turno (el)
βαρετός (-ή -ό) aburrido,  pesado



3

βαριέμαι aburrirse, hartarse
βάρος, το peso (el)
βαρύς (-ιά -ύ) pesado (que pesa)
βασικός (-ή -ό) básico, fundamental
βασιλιάς, ο rey (el)
βατ, το vatio (el)
βέβαια (βεβαίως) por supuesto, 
naturalmente
Bέλγος (-ίδα) belga (pers.)
βενζινάδικο, το gasolinera (la)
βενζίνη, η gasolina (la)
βεράντα, η terraza (la)
βία, η violencia, fuerza (la)
βιάζομαι tener prisa, apresurarse
βιαστικά deprisa, apresuradamente
βιντεοκασέτα, η videocasete,  
casete de vídeo (la)
βιταμίνη, η vitamina (la)
βλάπτω dañar, perjudicar
βοηθάω (ώ) ayudar
βοήθεια, η ayuda (la) // socorro (el)
βόλεϊ, το voleibol (el)
βόλτα, η paseo (el), vuelta (la)
βουλιάζω hundir(se), sumergir(se)
βουνό, το montaña (la), monte (el)
βούτυρο, το mantequilla (la)
βραβείο, το premio (el)
(βραβείο) Nόμπελ, το premio Nobel (el)
βρίσκεται se encuentra, está ubicado / 
situado 
βρίσκω encontrar
βροχή, η lluvia (la)
βρώμικος (-η -ο) sucio

Γ γ
γάμος, ο boda (la)
γαμπρός, ο yerno, hijo político (el)
γαρνίρω guarnecer
γείτονας, ο vecino (el)
γειτονιά, η vecindad (la), barrio (el)
γειτόνισσα, η vecina (la)
γελάω (ώ) reír
γεμάτος (-η -ο) lleno
γενέθλια, τα cumplea•os (el)
γενική, η genitivo (el) (gr.)
γεννιέμαι nacer
γένος, το género (el) (gr.)
γερός (-ή -ό) fuerte, robusto
γεύση, η sabor (el)
γεωργία, η agricultura (la)
γη, η tierra (la)
γήπεδο, το estadio, campo (el)
γιαγιά, η abuela (la)
για να para, a fin de
γιαούρτι, το yogur (el)
γίνομαι hacerse, convertirse 
γιορτάζω celebrar, festejar //  
celebrar una persona su santo
γιορτή, η fiesta, festividad (la) //  

onomástica (la), día del santo
γκάλοπ, το sondeo (el)
γκρουπ, το grupo (el)
γλυκό, το dulce (el)
γλυκός (-ιά -ό) dulce
γλώσσα, η lengua (la) //  
idioma (el), lengua (la)
γνώμη, η opinión (la)
γνωρίζω conocer
γνωστός (-ή -ό) conocido
γόνατο, το rodilla (la)
γραμμή, η línea (la)
γρήγορος (-η -ο) rápido
γρίπη, η gripe (la)
γυαλί, το vidrio, cristal (el)
γυαλιά, τα gafas (las)
γυναικολόγος, ο ginecólogo (el)
γύρω alrededor
γωνία, η esquina (la), rincón (el) //  
ángulo (el)

Δ δ
δαγκώνω morder
δάσος, το bosque (el)
δεκάρικο, το billete de diez euros
δέμα, το paquete (el)
δέντρο, το árbol (el)
δεξιός (-ιά -ιό) derecho
δεξίωση, η recepción (la)
δέρμα, το piel (la), cuero (el)
δερμάτινος (-η -ο) de piel, de cuero
δέρνω pegar, golpear
δέχομαι aceptar, admitir // recibir
δηλαδή es decir, o sea
δηλώνω declarar
Δήμητρα, η Deméter (Ceres)
δημοκρατία, η democracia (la) //  
república (la)
δημοσιογράφος, ο periodista (el)
διάβασμα, το lectura (la), estudio (el)
διαγώνιος (-α -ο) diagonal
δίαιτα, η régimen (el), dieta (la)
διακοπές, οι vacaciones (las)
διακοπή, η interrupción, suspensión (la)
διαλέγω elegir, escoger
διάλεξη, η conferencia (la)
διάμετρος, η diámetro (el)
διάρκεια, η duración (la)
διαρκής (-ής -ές) duradero, perenne, 
continuo
διαρκώς constantemente, continuamente
διαρρήκτης, ο ladrón (el)
διάρρηξη, η robo (el)
Δίας, ο Zeus (Jupiter)
διασκεδαστικός (-ή -ό) ameno, 
divertido,entretenido
(χρονικό) διάστημα, το trecho, lapso, 
período (el)
διαφορά, η diferencia (la)

διαφορετικός (-ή -ό) diferente
διαφωνώ disentir, discrepar
δίδακτρα, τα gastos de matrícula (los)
διεθνής (-ής -ές) internacional
διευθυντής, ο director (el)
δικηγορικός (-ή -ό) de abogado
δικτάτορας, ο dictador (el)
Διόνυσος, ο Dioniso (Baco)
διορθώνω corregir
διπλός (-ή -ό) doble
διπλωματικός (-ή -ό) diplomático
δισύλλαβος (-η -ο) bisílabo
δίφραγκο, το moneda de dos dracmas
δοκιμάζω probar // intentar
δόντι, το diente (el)
δύναμη, η fuerza (la), poder (el)
δυνατός (-ή -ό) fuerte,  robusto //  
potente, poderoso
δυσκολεύομαι tener dificultad
δυσκολία, η dificultad (la)
δυστυχώς desafortunadamente, 
desgraciadamente
δωμάτιο, το habitación (la), cuarto (el)
δώρο, το regalo, obsequio (el)

E ε
εβδομαδιαίος (-α -ο) semanal
εγγονή, η nieta (la)
εγγόνια, τα nietos (los) (gen.)
εγγονός, ο nieto (el)
εγγύηση, η garantía (la)
εγκαίρως (έγκαιρα) a tiempo, con tiempo
έγκυος embarazada, encinta
έθιμο, το costumbre (la)
εθνικός (-ή -ό) nacional
ειδικός, ο especialista (el)
ειδικότητα, η especialidad (la)
είδος, το tipo (el), especie, clase,  
suerte (la)
εικόνα, η imagen (la) // icono (el)
εικοσάρικο, το billete de veinte euros
εικοσιτετράωρο, το jornada de 24 horas 
ειλικρινής (-ής -ές) sincero, franco
είμαι πτώμα estar muerto (de cansancio), 
estar hecho polvo
είσοδος, η entrada (la)
(ε)κατοστάρικο, το moneda/billete de cien 
euros
έκθεση, η exposición, feria (la)
εκκλησία, η iglesia (la)
εκπαιδευτικός (-ή -ό) educativo, 
educacional
εκτός από salvo, excepto, menos, fuera de
ελάττωμα, το defecto, fallo (el)
ελαττώνω disminuir, reducir, aminorar
ελαφρύς (-ιά -ύ) ligero, leve
ελέγχω controlar
ελιά, η aceituna (la)
ελικόπτερο, το helicóptero (el)
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ελπίζω esperar
έμβασμα, το transferencia bancaria
έμβρυο, το feto, embrión (el)
έμμεσος (-η -ο) indirecto
έμπειρος (-η -ο) experto
εμπόριο, το comercio (el)
έμπορος, ο comerciante (el)
ενδιαφέρομαι interesarse, estar interesado
ενδιαφέρων (-ουσα -ον) interesante
ενδοκρινολόγος, ο endocrino, 
endocrinólogo (el)
ενέργεια, η acción (la) // energía (la) // 
trámite (el)
ενεργητική (φωνή), η (voz) activa (gr.)
ενεστώτας, ο presente (el) (gr.)
έννοια, η significado, sentido (el)
εννοώ querer decir
ενοικιάζεται se alquila
ένοικος, ο inquilino (el)
ενοχλητικός (-ή -ό) molesto, fastidioso, 
incordiante, pesado
εντατικός (-ή -ό) intensivo 
εντολή, η orden (la), mandato (el)
ενώ mientras // mientras que, al tiempo que
(ε)ξαδέλφια, τα primos (los)
εξαιρετικός (-ή -ό) excepcional, excelente
εξαφανίζομαι desaparecer
εξετάζω examinar, considerar
εξέταση, η examen (el), prueba (la) // 
revisión (médica)
εξήγηση, η explicación (la)
έξοδα, τα gastos (los)
έξοδος, η salida (la)
εξυπηρετώ atender, servir
έξυπνος (-η -ο) inteligente, listo
εξωτερικό, το extranjero (el)  
(vivir en, ir al, etc.)
εξωτερικός (-ή -ό) exterior, externo
εξωτικός (-ή -ό) exótico
επανάληψη, η repetición, reiteración (la) // 
repaso (el)
επαρχία, η provincia(s) (la-s)
επειδή porque
επιβατικός (-ή -ό) de pasajeros
επιγραφή, η letrero, rótulo, cartel (el)
Eπίδαυρος, η Epidauro
επίθετο, το adjetivo (el) (gr.) // apellido (el)
επιθυμώ desear
επικίνδυνος (-η -ο) peligroso
επιμένω insistir, persistir
έπιπλο, το mueble (el)
επίρρημα, το adverbio (el) (gr.)
επισκέπτομαι visitar
επιστήμονας, ο científico (el)
επίτηδες adrede, a posta, a propósito
επιτρέπω permitir
επόμενος (-η -ο) siguiente
επώνυμο, το apellido (el)
εργάζομαι trabajar

εργαζόμενος, o trabajador (el)
εργαλείο, το herramienta (la),  
instrumento  (el)
εργασία, η trabajo (el),  labor (la)
εργάτης, ο obrero (el)
εργάτρια, η obrera (la)
έργο, το obra de teatro (la) // película (la)
εργοστάσιο, το fábrica (la)
Eρμής, ο Hermes (Mercurio)
Eρυθρός Σταυρός, ο Cruz Roja
έρωτας, ο amor (el)
ερωτευμένος (-η -ο) enamorado
ερωτηματικός (-ή -ό) interrogativo (gr.)
ερωτηματολόγιο, το cuestionario (el)
Eστία, η Hestía
έστω και αν incluso si, aun cuando
εσωτερικός (-ή -ό) interior, interno
εταιρεία, η sociedad, compañía (la)
έτος, το año (el)
ευγενικός (-ή -ό) cortés, amable, educado
ευθεία recto (adv.)
ευθύνη, η responsabilidad (la)
ευκαιρία, η oportunidad,  ocasión (la)
ευτυχισμένος (-η -ο) feliz
ευτυχώς afortunadamente, por fortuna // 
menos mal
ευχαριστημένος (-η -ο) contento, 
complacido
ευχάριστος (-η -ο) agradable, ameno
εφόσον dado que //  
con tal de (que), siempre que
έχω δίκιο tener razón

Z ζ
ζακέτα, η chaqueta (la)
ζάχαρη, η azúcar (el)
ζαχαροπλαστείο, το pastelería,  
confitería (la)
ζεσταίνομαι tener calor
ζέστη, η calor (el)
ζεστό, το infusión (la), cocimiento (el)
ζεστός (-ή -ό) caliente, cálido
ζευγάρι, το par (el) // pareja (la)
ζηλεύω envidiar, tener celos/envidia
ζητάω (-ώ) pedir // buscar
ζητείται se busca
ζω vivir, estar vivo
ζωή, η vida (la)
ζώνη, η cinturón (el)

H η
ήδη ya
ηθοποιός, ο actor (el)
ηλεκτρικός, ο tren eléctrico
ηλεκτρικός (-ή -ό) eléctrico
ηλεκτρονικός, ο ingeniero de electrónica
ηλεκτρονικός (-ή -ό) electrónico
ηλικία, η edad (la)

ηλικιωμένος (-η -ο) anciano
(η)μέρα, η día (el)
ημερολόγιο, το diario, calendario (el)
ήρεμος (-η -ο) tranquilo, sereno
ησυχία, η calma, tranquilidad (la)
ήττα, η derrota (la)
Ήφαιστος, ο Hefesto (Vulcano)

Θ θ
θαλασσινά, τα mariscos (los)
θαυμάσιος (-α -ο) maravilloso, espléndido
θαυμαστής, ο admirador (el)
θεά, η diosa (la)
θέμα, το tema, asunto (el) // raíz (la) (gr.)
θεολογία, η teología (la)
θεός, ο dios (el)
θέση, η sitio, asiento (el) // posición (la)
θηλυκός (-ή -ό) femenino
θητεία, η servicio militar (el)
θόρυβος, ο ruido (el)
θυμωμένος (-η -ο) enfadado, enojado
θυμώνω enfadarse, enojarse

I ι
ιατρική, η medicina (la)
ιδέα, η idea (la)
ιδιαίτερα particularmente, peculiarmente
ιδιαίτερος (-η -ο) particular, peculiar
ιδιοκτήτης, ο propietario, dueño (el)
ιδίως sobre todo
ιδιωτικός (-ή -ό) privado, particular
ικανοποιητικός (-η -ό) satisfactorio
ιππόδρομος, ο hipódromo (el)
ίσιος (-α -ο) recto, derecho
ίσος (-η -ο) igual
ισότητα, η igualdad (la)
ιστορία, η historia (la) //  
relato (el), historia (la)
ιστορικός (-ή -ό) histórico

K κ
κάβα, η bodega, cava (la)
καβγάς, ο riña, bronca (la)
κάδρο, το cuadro (el)
καζανάκι, το cisterna (la)
καημένος (-η -ο) pobre, infeliz, desdichado
καθαρίζω limpiar
καθαριστικό, το líquido para limpiar (el)
κάθε cada
κάθε πότε ¿cada cuándo?
καθένας (καθεμιά, καθένα) cada uno
κάθετoς (-η -ο) vertical 
καθημερινός (-ή -ό) diario, cotidiano
καθολικός (-ή -ό) católico
καθόλου nada, en absoluto
καθρεφτάκι, το pequeño espejo,  
espejito (el)
καθρέφτης, ο espejo (el)
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καθυστέρηση, η retraso (el), demora (la)
κακός (-ή -ό) mal(-o)
καλεσμένος (-η -ο) invitado
καλικάντζαρος, ο gnomo, geniecillo, 
duende (el)
καλλυντικό, το cosmético (el)
καλός (-ή -ό) bueno
κάλτσα, η calcetín (el), media (la)
καλ(τ)σόν, το leotardos, pantis (los)
καλύπτω cubrir
καλώ llamar // invitar // convocar
κανάλι, το canal (el), cadena (la)
καναπές, ο sofá (el)
κανέλα, η canela (la)
κανένας/κανείς (καμιά, κανένα) nadie, 
ningún(-uno) 
κανόνας, ο regla, norma (la)
κανονικός (-ή -ό) regular, normal
κάνω μπάνιο bañarse
κάνω παρέα acompañar, hacer compañía
κάπνισμα, το acción de fumar
καπνιστής, ο fumador (el)
κάποιος (-α -ο) alguien, algún(-uno)
κάποτε antaño, antiguamente, antes
κάπου en alguna parte, en algún lugar
κάπως en cierto modo, más bien
καραμπόλα, η choque en cadena
καρδιά, η corazón (el)
καρδιολόγος, ο cardiólogo (el)
καρέκλα, η silla (la)
καριέρα, η carrera (profesional) (la) 
καρκίνος, ο cáncer (el)
κάρτα, η postal (la) // tarjeta (la)
καστανός (-ή -ό) castaño
κατά sobre, alrededor
κατάληξη, η sufijo (el), terminación, 
desinencia (la) (gr.)
κατάλληλος (-η -ο) adecuado
κατάλογος, ο lista, relación (la) // carta (la)
κατανάλωση, η consumo (el)
καταπίεση, η opresión (la)
καταπληκτικός (-ή -ό) sorprendente, 
asombroso
καταραμένος (-η -ο) maldito
κατάσταση, η situación (la)
κατάστημα, το tienda (la), almacén (el)
καταφέρνω lograr, conseguir
κατεβαίνω bajar(se)
κατευθείαν directamente, derecho
κατήφορος, ο bajada, cuesta (la)
κατοικώ vivir, residir, habitar
κατσαρίδα, η cucaracha (la)
καφενείο, το café (el)
κείμενο, το texto (el)
κενό, το vacío, hueco (el)
κεραυνός, ο rayo (el)
κερδίζω ganar
κέρδος, το ganancia (la), beneficio (el)
κεφάλι, το cabeza (la)
κέφι, το buen humor (el), gana(s) (las) // 

regocijo, júbilo (el)
κήπος, ο jardín (el)
κινδυνεύω correr peligro, peligrar, 
arriesgarse
κίνηση, η movimiento (el) // tráfico (el)
κιόλας ya
κλασικός (-ή -ό) clásico
κλέβω robar // timar, estafar
κλειδί, το llave (la)
κλείνω cerrar // reservar
κλήση, η multa (la)
κλίνω declinar, conjugar (gr.)
κ.λπ. etc.
κόβω cortar // dejar de hacer algo
κοιλιά, η vientre (el)
κοινότητα, η comunidad (la)
κοινόχρηστα, τα gastos de comunidad (los)
κοινωνία, η sociedad (la)
κοινωνικός (-ή -ό) social // sociable
κολυμπάω (-ώ) nadar
κολόνια, η (agua de) colonia (la)
κομμάτι, το pieza (la), trozo (el)
κόμβος, ο cruce, nudo, empalme (el)
κομμωτήριο, το peluquería (la)
κομμωτής, ο peluquero (el)
κομοδίνο, το mesilla (de noche) (la)
κομπολόι, το rosario de cuentas  
de uso laico
κονιάκ, το coñac (el)
κοντινός (-ή -ό) cercano, próximo
κοπέλα, η muchacha, moza (la)
κόσμημα, το joya (la)
κοσμηματοπωλείο, το joyería (la)
κόσμος, ο mundo (el) // gente (la)
κοστίζω valer, costar
κόστος, το coste, importe (el)
κοστούμι, το traje (el)
κουβέντα, η charla (la), palique (el)
κουβεντιάζω charlar
κουβεντούλα, η cháchara (la)
κουδούνι, το timbre (el) 
κουνιάδα, η cuñada (la)
κουνιάδος, ο cuñado (el)
κουράζομαι cansarse, fatigarse
κούραση, η cansancio (el), fatiga (la)
κουρασμένος (-η -ο) cansado, fatigado
κουρείο, το barbería (la)
κουρτίνα, η cortina (la), visillo (el)
κουτάλι, το cuchara (la)
κουταλιά, η cucharada (la)
κουτί, το caja (la)
κουτσός (-ή -ό) cojo
κρατάω (-ώ) sujetar, agarrar // durar
κράτος, το estado (el)
κρεμμύδι, το cebolla (la)
κρεοπωλείο, το carnicería (la)
κροκόδειλος, ο cocodrilo (el)
κρουαζιέρα, η crucero (el)
κρυολόγημα, το resfriado, constipado (el)
κρυφός (-ή -ό) oculto, secreto

κρυωμένος (-η -ο) resfriado, constipado
κρυώνω tener frío
κτητικός (-ή -ό) posesivo (gr.)
κτίριο, το edificio (el)
κτλ. etc.
κυβέρνηση, η gobierno (el)
κυβικός (-ή -ό) cúbico 
κύκλος, ο círculo, ciclo (el)
κυκλοφοριακός (-ή -ό) de tráfico
κυκλοφορώ circular
κυνήγι, το caza (la)
κωμωδία, η comedia (la)

Λ λ
λάδι, το aceite (el)
λάθος, το error (el), falta, equivocación (la)
λαϊκός (-ή -ό) popular
λαιμός, ο garganta (la)
λάμπα, η bombilla (la)
λαχανικά, τα verduras (las)
λέγομαι llamarse 
λείπω ausentarse, faltar
λεμόνι, το limón (el)
λέξη, η palabra (la)
λεξικό, το diccionario (el)
λεπτό, το minuto (el)
λεπτός (-ή -ό) delgado, flaco
λεφτά, τα dinero (el)
λεωφόρος, η avenida (la)
λήγω caducar, expirar
ληστεία, η asalto, atraco (el)
ληστής, ο asaltante, atracador (el)
λιγάκι (un) poquito
λίγο (un) poco
λίγοι (-ες -α) pocos, unos (cuantos/pocos)
λίγος (-η -ο) poco (adj.)
λικέρ, το licor (el)
λιμάνι, το puerto (el)
λινός (-ή -ό) de lino
λιπαρός (-ή -ό) grasiento, graso
λίστα, η lista (la)
λίτρο, το litro (el)
λόγια, τα palabras (las)
λογικός (-ή -ό) razonable, lógico
λογιστής, ο contable (el)
λόγος, ο razón (la), motivo (el)
λογοτεχνία, η literatura (la)
λόγω a causa de, debido a
λοιπόν pues, entonces
λουλούδι, το flor (la)
λόφος, ο colina (la)
λύνω solucionar, resolver // desatar
λύση, η solución (la)
λωρίδα, η carril (de carretera) (el)

M μ
μαγαζί, το tienda (la)
μάγειρας, ο cocinero (el)
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μαγείρισσα, η cocinera (la)
μαγείρεμα, το acción de cocinar
μαγειρεύω cocinar
μαγευτικός (-ή -ό) fascinante, encantador
μαγιονέζα, η mayonesa (la)
μαθηματικά, τα matemáticas (las)
μαϊντανός, ο perejil (el)
μαιτρ, ο maître (el)
μακάρι ¡ojalá!
μακιγιάρομαι maquillarse
μακρύς (-ιά -ύ) largo, alargado
μαλακός (-ή -ό) blando, suave
μαλακώνω ablandar, suavizar
μαλλί, το lana (la)
μαλλιά, τα cabello, pelo (el)
μάλλινος (-η -ο) de lana
μάλλον más bien, mejor dicho // 
seguramente
μαλώνω reñir, pelearse // regañar
μαμά, η mamá (la)
μανάβης, ο verdulero (el)
μανάβικο, το verdulería (la)
μανιτάρι, το champiñón (el)
μαντεύω adivinar
μάντρα, η solar donde se practica la 
compraventa de distintas mercancías
μαξιλάρι, το almohada (la), cojín (el)
μάρκα, η marca (la)
μάτι, το ojo (el)
ματιά, η ojeada, mirada (la), vistazo (el) 
μαχαίρι, το cuchillo (el)
με con // me (forma   átona) 
μέγεθος, το talla (la) // tamaño (el)
μεθαύριο pasado mañana
μέθοδος, η método (el)
μελετάω (-ώ) estudiar
μέλι, το miel (la)
μελιτζάνα, η berenjena (la)
μελιτζανοσαλάτα, η ensalada  
de berenjenas
μέλλον, το futuro (el)
μέλλοντας, ο futuro imperfecto (gr.)
μελλοντικός (-ή -ό) futuro
μελό, το sensiblero, cursi  
(película, obra teatral, etc.)
μέλος, το miembro, vocal (el) 
(ε)μένα (prepos. +) mí, conmigo  
(forma tónica)
μερικοί (-ές -ά) algunos, unos
μέρος, το lugar, sitio (el), parte (la) //  
parte (la)
μέσα en, dentro
μεσαίος (-α -ο) mediano, (inter)medio 
μέση, η cintura (la) // medio, centro (el)
Mεσόγειος, η Mediterráneo (el)
μέσος όρος, ο promedio (el), media (la)
μετά después, luego
μετάξι, το seda (la)
μεταξύ entre
μεταξωτός (-ή -ό) de seda

μετάφραση, η traducción (la)
μεταχειρίζομαι utilizar, usar 
μέχρι hasta
μη(ν) no (+ verbo en subjuntivo)
μήκος, το longitud (la), largo (el)
μήνας, ο mes (el)
μήνυμα, το mensaje (el)
μήπως; ¿acaso?
Mητρόπολη, η Catedral (la)
μηχανάκι, το velomotor, ciclomotor (el)
μηχανή, η máquina (la) // moto (la) // 
cámara (la) // motor (el)
μηχάνημα, το máquina (la), aparato (el)
μηχανικός, ο/η ingeniero, mecánico (el)
μ.μ. p.m.
μισθός, ο sueldo, salario (el)
μισός (-ή -ό) medio
μισώ odiar
μοιράζομαι compartir
μοιράζω repartir, distribuir
μόλις apenas // nada más + verbo, en 
cuanto, apenas
μολύβι, το lápiz (el)
μολυσμένος (-η -ο) contaminado, poluto
μόνο sólo, solamente
μονοκατοικία, η casa (la)
μονολεκτικός (-ή -ό) de una sola palabra
μόνος (-η -ο) solo
μονός (-ή -ό) individual (habitación) // impar
μόριο, το partícula (la) (gr.) // molécula (la)
μορφή, η forma, figura (la)
μούσι, το barba (la)
μουσικός (-ή -ό) musical
μπαίνω entrar
μπακάλης, ο tendero (el)
μπακάλικο, το (tienda de) ultramarinos
μπάλα, η pelota (la)
μπαλέτο, το ballet (el)
μπαμπάς, ο papá (el)
μπανιέρα, η bañera (la)
μπάνιο, το baño, (cuarto de) baño (el)
μπάσκετ, το baloncesto (el)
μπλε azul
μπλέκομαι implicarse, involucrarse, 
meterse, liarse
μπλέκω liar(se), enredar(se), meter(se)
μπλέντερ, το batidora (la)
μπλοκάκι, το pequeño bloc, libreta (la)
μπλούζα, η blusa (el)
μπλουτζίν, το vaqueros, tejanos (los)
μπογιά, η pintura (la)
μπορεί puede, tal vez
μπορντό burdeos (color)
μπότα, η bota (la)
μπουκάλι, το botella (la)
μπουκέτο, το ramo (el)
μπουφάν, το cazadora (la)
μπράβο (σου) ¡bravo!, ¡muy bien!

μπράντυ, το brandy (el)
μπροστά delante, por delante
μυρίζω oler
μωρό, το bebé (el)

N ν
να para (que), que, a
να que (+ subjuntivo) // aquí, ahí (tiene)
ναός, ο templo (el)
να τος (-η -ο) ¡aquí está!, ¡aquí tiene!
Nαυτικό, το Marina (la)
Nέα Yόρκη, η Nueva York
νέα, τα noticias, novedades (las)
νέκταρ, το néctar (el)
νέοι, οι jóvenes (los)
νέος (-α -ο) joven, nuevo
νερό, το agua (el) (f.)
νευρολόγος, ο neurólogo (el)
νέφος, το espesa niebla producida  
por la contaminación
νησί, το isla (la)
νίκη, η victoria (la)
νοικοκυρά, η ama de casa (la)
νομίζω creer, considerar
νόμος, ο ley (la)
νοσοκόμα, η enfermera (la)
νοσοκόμος, ο enfermero (el)
νόστιμος (-η -ο) sabroso //  
mono, salado, saleroso
νούμερο, το número (el)
ντίσκο, η discoteca (la)
ντοκιμαντέρ, το documental (el)
ντολμαδάκια, τα arroz (y carne picada) 
envuelto(s) en hojas de parra
ντουλάπα, η armario, ropero (el)
ντουλάπι, το armario (el)
ντους, το ducha (la)
ντροπαλός (-ή -ό) vergonzoso, cortado
ντύνομαι vestirse
ντύνω vestir
νύφη, η nuera (la)
νωρίς temprano, pronto
νωρίτερα antes de (que) // más temprano

Ξ ξ
ξανά de nuevo
ξανθός (-ή -ό) rubio
ξαπλώνω acostarse, tumbarse, echarse
ξαφνικά de repente
ξεκουράζομαι descansar, reposar
ξεκούραση, η descanso, reposo (el)
ξενόγλωσσος (-η -ο) de lengua extranjera
ξενοδοχείο, το hotel (el)
ξερός (-ή -ό) seco
ξεσκονίζω quitar el polvo
ξεχνάω (-ώ) olvidar
ξοδεύω gastar
ξύλο, το madera (la)
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ξυπνητήρι, το despertador (el)
ξυπόλυτος (-η -ο) descalzo
ξυρίζομαι afeitarse
ξυρίζω afeitar

O ο
όαση, η oasis (el) 
οδήγηση, η conducción (la)
οδηγία, η instrucción, directiva (la)
οδηγός, ο conductor, chófer (el)
οδοντίατρος, ο dentista (el)
οικογενειακός (-ή -ό) familiar
οικοδέσποινα, η anfitriona (la)
οικονομικός (-ή -ό) económico, módico
Oλυμπιακοί Aγώνες, οι Juegos Olímpicos
Όλυμπος, ο Olimpo
ομελέτα, η tortilla (la)
ομορφιά, η belleza (la)
όνειρο, το sueño (el)
ονομάζω llamar, nombrar, denominar
όπερα, η ópera (la)
ο οποίος (η οποία, το οποίο) quien, el/  
la/  lo que,  (el/ la) cual, que
οποιοσδήποτε (οποιαδήποτε, οποιοδήποτε) 
quienquiera, cualquier(a)
όποτε siempre que, cuando quiera que
όπως όπως descuidadamente, con 
descuido, de prisa y corriendo
όργανο, το instrumento (el) // órgano (el)
ορθογώνιος (-α -ο) rectangular
ορισμός, ο definición (la)
ορχήστρα, η orquesta (la)
όσοι (-ες -α) cuantos 
όσος (-η -ο) cuanto (adj.)
ουρανός, ο cielo (el)
οφθαλμίατρος, ο oculista, oftalmólogo (el)
οχτάωρο, το jornada laboral de ocho horas

Π π
παγκόσμιος (-α -ο) mundial, universal
παγωτό, το helado (el)
παθαίνω padecer, sufrir
παθητική (φωνή), η (voz) pasiva
παθολόγος, ο médico general,  
médico de cabecera (el)
παιδίατρος, ο pediatra (el)
παίζω jugar // actuar
παίρνω tomar, coger
παίρνω είδηση enterarse, darse cuenta
πακέτο, το paquete (el)
Πακιστάν, το Pakistán 
παλάμη, η palma (la)
πάλι de nuevo, otra vez
παλιός (-ά -ό) viejo, antiguo 
παλτό, το abrigo (el)
Παναγία, η Virgen
πανεπιστήμιο, το universidad (la)
πάντα siempre

παντελόνι, το pantalón (el)
παντρεύομαι casarse
πάντως de todas maneras/formas,  
en todo caso
πάνω sobre, encima, arriba
παπούτσι, το zapato (el)
παππούς, ο abuelo (el)
πάρα requete-
παραγγελία, η pedido, encargo (el),  
orden (la)
παράγραφος, η párrafo (el)
παράδειγμα, το ejemplo (el)
παραδίνω entregar //  impartir
παραδοσιακός (-ή -ό) tradicional
παραθετικά, τα grados de  
comparación (gr.) 
παράθυρο, το ventana (la)
παρακαλώ rogar, pedir por favor
παρακάτω más adelante, más allá
παρακείμενος, ο pretérito perfecto (gr.)
παρακολουθώ seguir, asistir
παραλαμβάνω recoger, recibir
παραλία, η playa (la)
παραλιακός (-ή -ό) litoral, marítimo
παραμένω permanecer
παραμύθι, το cuento (el)
παράξενος (-η -ο) curioso, extra•o
παραπάνω más arriba // más, de más
παρασκευή, η preparación (la)
παρατατικός, ο pretérito imperfecto (gr.)
παρατήρηση, η observación (la)
παρατηρητικός (-ή -ό) observador
παρέα, η compañía (la), grupo (el) // 
pandilla (la)
παρελθόν, το pasado (el)
παρένθεση, η paréntesis (el)
Παρθενώνας, ο Partenón (el)
Παρίσι, το París
παρκάρω aparcar
πάρκι(ν)γκ, το aparcamiento (el)
πάρκο, το parque (el)
πάροδος, η bocacalle (la)
πάρτι, το guateque (el), fiesta (la)
πασίγνωστος (-η -ο) conocidísimo, 
celebérrimo
πάστα, η  pasta (la), dulce (el) 
Πάσχα, το Pascua (la)
πατάτα, η patata (la)
πατέρας, ο padre (el)
παχύς (-ιά -ύ) gordo
πεζός, ο peatón (el)
πεθαίνω morir(se)
πεθερά, η suegra (la)
πεθερικά, τα suegros (los)
πεθερός, ο suegro (el)
πεινάω (-ώ) tener hambre
πείρα, η experiencia (la)
πειράζει importa (impers.)
πειράζω molestar, fastidiar 

Πειραιάς, ο El Pireo
πελάτης, ο cliente (el)
πενηντάρικο, το billete de cincuenta euros
πεντακοσάρικο, το billete de quinientos 
euros
περασμένος (-η -ο) pasado
περιβάλλον, το ambiente, contorno (el) // 
medio ambiente (el)
περιγραφή, η descripción (la)
περιγράφω describir
περίεργος (-η -ο) curioso, extraño
περιπολικό, το coche policía (el)
περίπου aproximadamente, más o menos
περιπτεράς, ο quiosquero (el)
περίπτερο, το quiosco (el)
περίπτωση, η caso (el), ocasión (la)
περιττός (-ή -ό) innecesario, prescindible, 
dispensable
περνάω (-ώ) pasar // transcurrir (tiempo) // 
cruzar (calle)
περπατάω (-ώ) caminar, andar // pasear
πέρ(υ)σι el año pasado 
πετάω (-ώ) volar //  tirar, echar, arrojar
πετσέτα, η toalla (la)
πέφτω caer(se), tirarse
πηδάω (-ώ) saltar // saltarse
πια ya
πιάνο, το piano (el)
πιάνω tocar, coger, agarrar
πιάτο, το plato (el)
πίεση, η presión, tensión (la)
πιθανότητα, η probabilidad (la)
πικάντικος (-η -ο) picante
πικάπ, το tocadiscos (el)
πιλότος, ο piloto (el)
πίνακας, ο cuadro (el) // pizarra (la) // tablón 
(el), lista (la)
πινακοθήκη, η pinacoteca,  
galería de arte (la)
πίνω beber
πιο más
πίπα, η pipa (la)
πιπέρι, το pimienta (la)
πιρούνι, το tenedor (el)
πιστεύω creer
πιστόλι, το pistola (la)
πίσω detrás, atrás
πιτσαρία, η pizzería (la)
πλάγια (στοιχεία) (letra) cursiva,  
letra itálica
πλάγιος (-α -ο) lateral, oblicuo, inclinado
πλαίσιο, το marco (el) // marco (el), 
moldura (la)
πλαστικός (-ή -ό) plástico
πλατεία, η plaza (la)
πλάτη, η espalda (la) //  respaldo (el)
πλάτος, τo ancho (el), anchura (la)
πλατύς (-ιά -ύ) ancho, amplio, vasto
πλένομαι lavarse
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πλένω lavar
πληθυντικός, ο plural (el) (gr.)
πληθυσμός, ο población (la)
πληροφορία, η información (la)
πληρώνω pagar
πλησιάζω acercar(se), aproximar(se)
πλοίο, το barco, buque (el), nave (la)
Πλούτωνας, ο Pluto
πλυντήριο, το lavadora (la)
π.μ. a.m.
πνεύμονας, ο pulmón (el)
ποδήλατο, το bicicleta (la)
πόδι, το pierna (la) // pata (la)
ποιανού (-ής -ού) ¿de quién?
ποιος (-α -ο) quién, cuál 
ποιότητα, η calidad (la)
πόλεμος, ο guerra (la)
πολεμάω (-ώ) guerrear, hacer la guerra, 
luchar
πόλη, η ciudad (la)
πολιτική, η política (la)
πολλοί (-ές -ά) muchos
πολύ mucho, muy
πολυεθνικός (-ή -ό) multinacional
πολυθρόνα, η sillón (el), butaca (la)
πολυκατοικία, η casa de vecinos (la)
πολύς (πολλή/πολύ) mucho
πονάω (-ώ) sentir dolor (intrans.)
πονοκέφαλος, ο dolor de cabeza (el), 
jaqueca (la)
πόνος, ο dolor (el) // pena (la)
ποντίκι, το ratón (el)
πορεία, η curso, proceso, rumbo (el) // 
marcha (la)
πόρτα, η puerta (la)
πορτατίφ, το lámpara de mesa (la)
πορτοκαλάδα, η zumo de naranja (el), 
naranjada
πορτοκάλι, το naranja (la)
Ποσειδώνας, ο Poseidón (Neptuno)
πόσοι (-ες -α) ¿cuántos-as?
πόσος (-η -ο) ¿cuánto-a?
ποσοστό, το porcentaje (el)
ποσοτικός (-ή -ό) cuantitativo
ποτάμι, το río (el)
πότε ¿cuándo?
ποτέ jamás, nunca
ποτήρι, το vaso (el)
ποτίζω regar
ποτό, το bebida (la)
που quien, que
πού ¿dónde?
πουθενά en/a ninguna parte,  
en/a ningún lugar
πουκάμισο, το camisa (la)
πουλάω (-ώ) vender
πουλί, το pájaro (el)
πουλόβερ, το jersey (el) 
πούρο, το cigarro, puro (el)

πράγμα, το cosa (la)
πραγματικά realmente, efectivamente
πραγματικότητα, η realidad (la)
πραγματοποιώ realizar, efectuar 
πράξη, η acción (la), acto (el)
πράσινος (-η -ο) verde
πρέπει haber que, tener que, 
deber(impers.)
πριν antes (de)
προάστιο, το suburbio, barrio (el)
πρόβλημα, το problema (el)
πρόγραμμα, το programa (el)
πρόεδρος, ο presidente (el)
προέρχομαι proceder, provenir, derivar,  
originar
προηγούμενος (-η -ο) anterior, previo,  
precedente
πρόθεση, η preposición (la) (gr.)
προίκα, η dote (la)
προϊστάμενος, ο superior, jefe (el)
προκαταρκτικός (-ή -ό) preliminar
πρόκειται για tratarse de (imp.)
πρόκειται να ir(se) a (imp.)
προλαβαίνω llegar a tiempo // anticipar
προληπτικός (-ή -ό) supersticioso
πρόοδος, η progreso (el)
Προπό, το quiniela (la)
προσεκτικός (-ή -ό) cuidadoso, cauteloso //  
atento
προσέχω cuidar, tener cuidado // atender //
prestar atención
προσθέτω añadir, agregar
προσκαλώ invitar
πρόσκληση, η invitación (la)
προσόν, το cualidad (la), atributo, mérito (el)
προσπαθώ intentar, esforzarse
προσπερνάω (-ώ) adelantar(se)
προστακτική, η imperativo (el) (gr.)
προστατεύω proteger
προσφέρω ofrecer
προσωπικό, το personal (el), plantilla (la)
προσωπικός (-ή -ό) personal
πρόσωπο, το persona (la) //  
cara (la), rostro (el) 
πρόταση, η oración, proposición (la)
προτείνω proponer, sugerir
προτιμάω (-ώ) preferir
προτίμηση, η preferencia, predilección (la)
προχθές (προχτές) anteayer
προχωρημένος (-η -ο) avanzado
προχωρώ proceder // avanzar
πρωθυπουργός, ο primer ministro (el)
πρωί, το mañana (la)
πρωινό, το desayuno (el)
πρώτα primero (adv.)
πρωτεύουσα, η capital (la)
Πρωτοχρονιά, η Nochevieja (la)
πτήση, η vuelo (el)
πτυχίο, το título (universitario)

πτώμα, το cadáver (el)
πυρετός, ο fiebre (la)
πυροβολώ disparar
πυροσβέστης, ο bombero (el)
πυροσβεστική, η cuerpo de bomberos (el)
π.χ. p. ej.
πωλείται se vende
πωλητής, ο vendedor (el)
πως que
πώς ¿cómo? // ¿cómo nó?

P ρ
ραδιόφωνο, το radio (la)
ραλίστας, ο ralista,  corredor de rally (el)
ραντεβού, το cita (la)
ράφι, το estante (el), repisa (la)
ρεπόρτερ, ο reportero (el)
ρεσεψιόν, η recepción (la)
ρέστα, τα vuelta (la) 
ρετσίνα, η vino resinado
ρήμα, το verbo (el) (gr.)
ριζικός (-ή -ό) radical
ρίχνω lanzar, tirar, echar, arrojar
ρολόι, το reloj (el)
ρόλος, ο rol, papel (el)
ρομαντικός (-ή -ό) romántico
ρούχα, τα ropa (la)
ρύζι, το arroz (el)
Pωμαίος (-α) romano
Pώμη, η Roma
ρωτάω (-ώ) preguntar

Σ σ
σαββατοκύριακο, το fin de semana (el)
σακ(κ)άκι, το chaqueta (la)
σακούλα, η bolsa (la)
σαλιγκάρι, το caracol (el)
σαλόνι, το salón (el)
σάλτσα, η salsa (la)
σαμιώτικος (-η -ο) de (la isla de)  
Samos (cosas)
σαμπουάν, το champú (el)
σαν como
σάντουϊτς, το bocadillo (el)
σαπούνι, το jabón (el)
σγουρός (-ή -ό) rizado, ensortijado
σέβομαι respetar
σειρά, η fila (la) // turno (el)
σε λίγο dentro de poco, dentro de un rato
σελίδα, η página (la)
σερβιτόρος, ο camarero (el)
σηκώνομαι levantarse
σηκώνω levantar, alzar, elevar
σήμα, το señal (la)
σημαίνει significa (impers.)
σημαντικός (-ή -ό) importante, significativo
σημασία, η significado (el) // significación, 
importancia, trascedencia (la)
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σημείωμα, το nota (la)
σημειώνω apuntar
σημείωση, η nota (la), apunte (el)
σήμερα hoy
σημερινός (-ή -ό) actual, de hoy
σίριαλ, το serial (el)
σιγά lentamente, despacio // suavemente // 
en voz baja
σιγουρεύομαι asegurarse
σίγουρος (-η -ο) seguro
σίδερο, το plancha (la) // hierro (el)
σιδερώνω planchar
Σικάγο, το Chicago
Σικελία, η Sicilia
σινεμά, το cine (el)
σκάλα, η escalera (la)
σκάφος, το nave, embarcación (la)
σκέφτομαι (σκέπτομαι) pensar
σκέψη, η pensamiento (el), reflexión (la)
σκηνή, η escenario (el), escena (la) // 
escena, secuencia (la)
σκίτσο, το dibujo, esbozo (el)
σκόνη, η polvo (el)
σκοτώνω matar
σκουπίδια, τα basura (la)
σκουπιδιάρικο, το camión de basura (el)
σκουπίζω barrer // secar(se), enjugar(se)
σκούρος (-α -ο) oscuro
σκυλί, το perro (el)
σκύλος, ο perro (el)
σοβαρός (-ή -ό) serio, grave 
σοκολάτα, η chocolate (el)
σολίστ, ο solista (el)
σουηδικός (-ή -ό) sueco (cosas)
σούπα, η sopa (la)
σούπερ μάρκετ, το supermercado (el)
σοφία, η sabiduría,  sapiencia (la)
σπάζω romper
σπάνιος (-α -ο) raro 
σπεσιαλιτέ, η especialidad (la)
σπίρτο, το cerilla (la)
σπιτάκι, το casita (la)
σπορ, το deporte (el)
σπορ deportivo, desenfadado
σπουδάζω estudiar
σπουδαστής, ο estudiante (el)
σπρώχνω empujar
στάδιο, το estadio (el)
σταθερός (-ή -ό) estable, constante, firme 
στάθμευση, η estacionamiento, 
aparcamiento (el)
σταματάω (-ώ) parar(se), detenerse(se)
στάση, η parada (la)
στατιστικές, οι estadísticas (las)
στέκι, το nidal (el), guarida (la)
στέκομαι estar de pie/ parado/derecho, 
ponerse de pie
στέλνω enviar, mandar
στενός (-ή -ό) estrecho // ajustado 

στενοχωριέμαι apenarse, abrumarse, 
apesadumbrarse
στήλη, η columna (la)
στην υγειά σας! ¡a su/vuestra salud!
στη συνέχεια a continuación, acto seguido
στιγμή, η momento (el)
στοιχεία, τα datos (los) // letras (las)
στολή, η uniforme (el)
στόμα, το boca (la)
στομάχι, το estómago (el)
στοπ, το stop (el)
στρατηγός, ο general (el)
στρατιώτης, ο soldado (el)
στρατιωτικός (-ή -ό) militar
στρατόπεδο, το cuartel, campamento (el)
στρατός, ο ejército (el)
στρίβω girar, doblar // torcer
στρογγυλός (-ή -ό) redondo
στρώνω poner la mesa // hacer la cama
συγγενής, ο pariente (el)
συγγραφέας, ο escritor, autor (el)
συγκρίνω comparar
συγκριτικός (-ή -ό) comparativo
συγκρότημα, το grupo, conjunto (musical) //  
conjunto, complejo (el)
συγνώμη (pedir) perdón / permiso
σύγχρονος (-η -ο) contemporáneo, 
moderno, actual
συγχωρώ perdonar, disculpar
συζήτηση, η conversación, charla (la)
συκώτι, το hígado (el)
συλλαβή, η sílaba (la)
σύλλογος, ο asociación, sociedad (la),  
club (el)
συμβαίνει pasa, ocurre, sucede (imp.)
συμβουλεύω aconsejar, asesorar
συμβουλή, η consejo (el)
συμμαθητής, ο compañero de clase (el)
συμμετέχω participar, integrar, formar parte
συμπληρώνω completar, rellenar
σύμπτωμα, το síntoma (el)
σύμφωνα με de acuerdo con, conforme, 
según
συμφωνικός (-ή -ό) sinfónico
σύμφωνοι de acuerdo, conforme
συμφωνώ estar de acuerdo/conforme, 
ponerse de acuerdo, acordar
συναγερμός, ο alarma (la)
συνάλλαγμα, το cambio (de divisas) (el)
συναντάω (-ώ) encontrar
συνάντηση, η encuentro (el)
συναντιέμαι encontrarse con
συναρπαστικός (-ή -ό) apasionante, 
fascinante
συναυλία, η concierto (el)
συνάχι, το catarro (el)
συνδέω conectar, juntar, acoplar // asociar
συνδυασμός, ο combinación, conexión (la), 
acoplamiento (el)

συνέδριο, το congreso (el)
συνέντευξη, η entrevista (la)
συνεταίρος, ο socio (el)
συνέχεια (συνεχώς) continuamente, 
todo el tiempo/rato
συνεχίζω continuar, seguir
συνηθισμένος (-η -ο) habitual, corriente
συνήθως normalmente, habitualmente
συνθετικός (-ή -ό) sintético
συνοδηγός, ο copiloto (el)
συνολικά en total
συνταγή, η receta (méd., comida), 
prescripción (la) 
σύντομα pronto, brevemente
σύντομος (-η -ο) breve, corto
σύντροφος, ο compañero, camarada (el)
συρτάρι, το cajón (el)
σύστημα, το sistema (el)
συστήνω presentar // recomendar
συχνός (-ή -ό) frecuente
σφουγγαρίζω fregar
σχεδιάγραμμα, το plano, esbozo,  
esquema (el)
σχεδιάζω dibujar, diseñar //  
planear, planificar
σχέδιο, το dibujo, diseño (el) // plan (el)
σχεδόν casi
σχέση, η relación (la)
σχετικά με en relación con
σχετικός (-ή -ό) relativo, respectivo
σχηματίζω formar
σχολείο, το escuela (la), colegio (el) 
σχολή, η escuela (la) 
σώμα, το cuerpo (el)
σωστός (-ή -ό) correcto

T τ
ταβερνάκι, το tabernita (la)
ταινία, η película (la), film (el)
ταιριάζω acoplar, emparejar, hacer juego
τα καταφέρνω lograr, conseguir //  
salir de un apuro
τάλιρο, το moneda de cinco euros
ταμείο, το caja (la)
ταμίας, ο cajero (el)
τάξη, η clase (la), curso (el)
ταξί, το taxi (el)
ταξιδεύω viajar
ταξίδι, το viaje (el)
ταξινομώ clasificar
ταράτσα, η terraza, azotea (la)
τασάκι, το cenicero (el)
ταυτότητα, η identidad (la) //  
carné de identidad (el)
τα χάνω desconcertarse, desasosegarse
ταχυδρομείο, το correo(s) (el) 
ταχυδρόμος, ο cartero (el)
ταχυδρομώ enviar/mandar por correo
τέλεια perfecto, perfectamente
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τέλειος (-α -ο) perfecto
τελειώνω terminar, acabar, finalizar
τελείως completamente, totalmente
τελευταίος (-α -ο) último, reciente
τελικά finalmente, al final
τελικός (-ή -ό) final 
τέλος, το final (el)
τένις, το tenis (el)
τεράστιος (-α -ο) enorme
τεστ, το prueba (la), test (el)
τέταρτο, το cuarto (el) (hora, medida)
τέτοιος (-α -ο) tal
τετράγωνο, το cuadrado (el) // manzana (la)
τετράγωνος (-η -ο) cuadrado
τετράδιο, το cuaderno (el)
τέχνη, η arte (el)
τεχνικός (-ή -ό) técnico (el)
τζαζ, η jazz (el)
τζάμι, το cristal (el)
τζιν, το vaqueros, tejanos (los)
τηγανητός (-ή -ό) frito
τηλεόραση, η televisión (la), televisor (el)
τηλεφώνημα, το llamada (telefónica)
τηλεφωνητής, ο telefonista, operador (el)
τηλεφωνήτρια, η telefonista, operadora (la)
τηλέφωνο, το teléfono (el)
τηλεφωνώ telefonear, llamar (por teléfono)
τιμή, η precio (el)
τίποτε nada
τμήμα, το departamento (el), sección (la) // 
parte (la)
το μόνο lo único
τονίζω acentuar // señalar, hacer hincapié, 
destacar
τόνος, ο acento (el)
τόσο tan(to) 
τοστ, το sandwich (el), tostada (la)
τοστάδικο, το tienda de bocadillos y 
sandwiches
τότε entonces, en aquel entonces
τουαλέτα, η aseo, lavabo (el) // tocador (el)
τουλάχιστον por lo/al menos
τουρίστας, ο turista (el)
τουριστικός (-ή -ό) turístico
τραβάω (-ώ) tirar, arrastrar
τραγουδάω (-ώ) cantar
τραγουδιστής, ο cantante (el)
τραγωδία, η tragedia (la)
τρακ, το canguelo, miedo escénico (el) 
τρακάρω chocar, colisionar
τράπεζα, η banco (el)
τραπεζάκι, το mesita (la)
τραπεζαρία, η comedor (el)
τραπέζι, το mesa (la)
τρελός (-ή -ό) loco
τρένο, το tren (el)
τρέξιμο, το carrera (la), acción de correr
τρέχω correr
τρίγωνο, το triángulo (el)

τρόλεϊ, το trolebús (el)
τρόπος, ο modo (el), manera, forma (la)
τροχαίος (-α -ο) de tráfico
τροχαία, η policía de tráfico (la)
τρύπα, η agujero (el)
τρώω comer
τσάι, το té (el)
τσάντα, η bolso (el)
τσέπη, η bolsillo (el)
τσιγάρο, το cigarrillo (el)
τσίκλα, η chicle (el)
τύπος, ο tipo (el)
τυρί, το queso (el)
τυχερός (-ή -ό) afortunado,  
el que tiene suerte
τώρα ahora

Y υ
υγεία, η salud (la)
υγιής (-ής -ές) sano
υγρό, το líquido (el)
υδραυλικός, ο fontanero (el)
υλικό, το material (el) // ingrediente (el)
υπάλληλος, ο empleado, funcionario (el)
υπάρχει hay (imp.)
υπάρχω existir
υπεραυτόματος (-η -ο) superautomático 
υπερθετικός, ο superlativo (el) (gr.)
υπέροχος (-η -ο) excelente, superior
υπερσυντέλικος, ο pretérito 
pluscuamperfecto (gr.)
υπερφυσικός (-ή -ό) sobrenatural
υπνοδωμάτιο, το dormitorio (el)
ύπνος, ο sueño (el)
υπογραμμίζω subrayar // señalar
υπογραφή, η firma (la)
υπογράφω firmar
υπόθεση, η asunto, caso (el) //  
hipótesis, suposición (la), supuesto (el)
υποθετικός (-ή -ό) condicional (gr.) // 
hipotético, supuesto
υπολογίζω calcular
υπόλοιπος (-η -ο) restante, sobrante
υπομονετικός (-ή -ό) paciente
υπομονή, η paciencia (la)
ύποπτος (-η -ο) sospechoso
υπόσχομαι prometer, comprometerse
υποτακτική, η subjuntivo (el) (gr.)
υποχρεωμένος (-η -ο) obligado
ύστερα después, luego
υφαντό, το prenda/objeto de lana  
tejida a mano
ύφασμα, το tela (la), tejido (el)
ύψος, το altura (la)

Φ φ
φαγητό, το comida (la)
φαίνομαι parecer, aparecer
φαινόμενο, το fenómeno (el)
φάκελος, ο sobre (el) // expediente (el)
φακός, ο lente, lentilla (la) // lupa (la) // 
linterna (la)
φανάρι, το semáforo (el)
φαντάζομαι imaginarse
φαντάρος, ο soldado (el)
φαντασία, η imaginación (la)
φανταστικός (-ή -ό) imaginario
φαρδύς (-ιά -ύ) ancho
φαρμακευτικός (-ή -ό) farmacéutico
φάρμακο, το medicamento (el),  
medicina (la)
φέρνω traer, llevar
φεστιβάλ, το festival (el)
φέτα, η queso blanco fresco //  
rebanada, loncha (la)
(ε)φέτος este año
φεύγω irse, marcharse
φθινόπωρο, το otoño (el)
φίδι, το serpiente (la)
φιλάω (-ώ) besar
φιλειρηνικός (-ή -ό) pacifista
φιλικός (-ή -ό) amistoso
φιστίκι, το pistacho (el) // cacahuete (el)
φλερτ, το flirteo,  ligue (el)
φλιτζάνι, το taza (la)
φλούδι, το corteza, cáscara, piel (la)
φοιτητής, ο estudiante (el)
φοιτήτρια, η estudiante (la)
φορά, η vez (la)
φοράω (-ώ) vestir, llevar, ponerse
φόρος, ο impuesto (el)
φορτηγό, το camión (el)
φούρια, η apresuramiento (el), prisa, 
celeridad (la)
φούρνος, ο horno (el) // panadería (la)
φούστα, η falda (la)
φράση, η frase, oración (la)
φρεσκάρω refrescar
φρέσκος (-ια -ο) fresco
φροντίζω cuidar
φροντιστήριο, το academia privada (la)
φρούτο, το fruta (la), fruto (el)
φρυγανιά, η tostada (la)
φταίω tener la culpa
φτάνει ¡basta! (imp.)
φτάνω llegar, arribar
φτιάχνω hacer, preparar, arreglar
φτωχός (-ή -ό) pobre
φυλακή, η cárcel, prisión (la)
φύλο, το sexo (el)
φυσικός (-ή -ό) natural
φυσική, η física (la)
φωνάζω gritar, llamar
φωνή, η voz (la)
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φωνήεν, το vocal (la)
φως, το luz (la)
φωτεινός (-ή -ό) luminoso, claro, brillante
φωτιά, η fuego (el)
φωτιστικό, το lámpara (la)
φωτογραφικός (-ή -ό) fotográfico
φωτογράφος, ο fotógrafo (el)

X χ
χαιρετάω (-ώ) saludar
χαίρομαι alegrarse, estar encantado
χαίρω alegrarse, estar encantado  
(gr. purista)
χαλάω (-ώ) estropear, destrozar // 
cambiar(dinero)
χαλασμένος (-η -ο) averiado, estropeado
χάλια, τα porquería, birria (la), bodrio (el) // 
(estar) fatal
χαμηλός (-ή -ό) bajo
χαμομήλι, το manzanilla, camomila (la)
χάνω perder
χάπι, το pastilla, píldora (la)
χαρά, η alegría (la)
χάρη, η favor (el) // gracia (la), encanto (el)
χαρίζω regalar, obsequiar
χαρτζιλίκι, το dinerillo, dinero de bolsillo (el)
χαρτί, το papel (el)
χαρτιά, τα papeles, documentos (los) // 
cartas (de naipe)

χαρτοπετσέτα, η servilleta (la)
χαρτοπωλείο, το papelería (la)
χαρτοφύλακας, ο cartera (la)
χειρούργος, ο cirujano (el)
χέρι, το mano (la)
χερούλι, το asa (la), mango (el)
χημικός, ο químico (el)
χήνα, η oca, gansa (la)
χήρα, η viuda (la)
χιλιόμετρο, το kilómetro (el)
χιόνι, το nieve (la)
χοντρός (-ή -ό) gordo, grueso
χορεύω bailar, danzar
χορός, ο danza (la), baile (el)
χρειάζεται hacer falta (imp.)
χρειάζομαι necesitar, hacer falta  
a algn. algo
χρήματα, τα dinero (el)
χρήσιμος (-η -ο) útil
χρησιμοποιώ utilizar, usar
χριστιανός, ο cristiano
Xριστούγεννα, τα Navidad (la)
χρόνια, τα años (los)
χρόνος, ο tiempo (el) // año (el)
χρυσός (ή -ό) dorado, de oro
χρώμα, το color (el)
χρωστάω (-ώ) deber (+sust.)
χτένι, το peine (el)
χτενίζομαι peinarse
χτενίζω peinar

χτυπάω (-ώ) tocar, golpear //  
sonar (teléfono)
χυμός, ο zumo, jugo (el)
χώρα, η país (el)
χωρίζω separar // separarse, romper  
(una relación)
χωρίς sin

Ψ ψ
ψάρι, το pez, pescado (el)
ψάχνω buscar
ψέμα, το mentira (la)
ψήνω asar, tostar
ψιλά, τα calderilla (la), (dinero) suelto
ψιλοκομμένος (-η -ο) picadillo (el), picadito
ψυγείο, το nevera (la), frigorífico (el)
ψυχίατρος, ο psiquiatra (el)
ψωμί, το pan (el)
ψώνια, τα compra(s) (la-s)
ψωνίζω comprar

Ω ω
ώμος, ο hombro (el)
ώρα, η hora (la) // tiempo, rato (el)
ωραία bien
ωραίος (-α -ο) bonito, hermoso
ωραιότητα, η belleza, hermosura (la)
ωτορινολαρυγγολόγος, ο   
otorrino(laringólogo) (el) 


